
Глава 136: Таверна «Зуб Дракона»

Второй том: праздник смерти

- Бам! - тяжелая дверь таверны под названием «Зуб дракона» ударилась о стену, когда кто-то
внезапно открыл ее с грубой силой. Ворчание пьяниц, хвастливые россказни искателей
приключений и крики наемников, которые наслаждались знаменитой жареной говядиной этой
таверны, внезапно затихли.

В помещение вошел черноволосый мужчина, одетый в светло-голубое, с причудливым мечом
сбоку. Позади него сиял полуденный солнечный свет, очерчивая силуэт молодого человека.

- Вау... вау! Молодой лорд! Это твой фантастический меч, способный убить дикую собаку? -
закричал пьяница и присвистнул.

- Еще один юный парень был обманут популярными рыцарскими романами, - прошептал
искатель приключений на ухо своему приятелю, -... ищет захватывающих историй с
ритуальным мечом.

Однако он не посмел говорить слишком громко. Что, если этот молодой человек был кем-то
важным? В конце концов, он одет очень прилично.

Люсьену было все равно. Ровным темпом он направился прямо к стойке таверны.

После двухмесячного путешествия Люсьен прибыл в этот небольшой приграничный город под
названием Зуб Дракона в герцогстве Джибути, расположенном в середине южной части
континента.

- Посмотрите на его руку! Ни одного большого мускула! - крепкий авантюрист поднял и согнул
правую руку. Под кожей были сухие и большие куски мышц, - Посмотрите на его фигуру!
Держу пари, что он даже не рыцарь-сквайр! Молодой и глупый парень!

- Думаешь, что каждый может разбудить Благословение? Ты, должно быть, шутить... - толстяк,
вероятно, с кровью карлика, сказал высокомерно, - Я путешествую по континенту уже более
десяти лет, и я все еще лишь... рыцарь высокого уровня. Но... если этот молодой парень
получит мое наставление, возможно, он все же сможет пробудить его Благословение. В конце
концов, это благодаря моим тренировкам лорд Ньювилл в Ээро, наконец, разбудил его
Благословение...

Некоторые парни, сидящие вокруг него, посмотрели на него с восхищением, хотя Крис
хвастался об этом уже много раз в прошлом, что делало его еще счастливее.

Люсьен просто проигнорировал их, подошел к стойке и сел на табурет.

Владелец таверны выглядел не молодым. Увидев этого прилично одетого молодого человека в
этой маленькой таверне, хозяин вел себя как всегда.

- Друг мой, что тебе нужно? Вино или мясо? Или и то, и другое? - спросил собеседник.

- Воды, ростбиф и салат, - Люсьен слегка кивнул, чтобы приветствовать его, - И я хочу задать
несколько вопросов.

Середина южной части континента была окружена горами и каньонами. На изолированной



земле не было никаких ресурсов, кроме дерева, и это была самая бедная и наименее развитая
область на континенте. Часто в деревнях не было ни одного человека, который был бы
грамотным.

Для людей, которые стремились пробудить здесь Благословения, усилия, которые они должны
были приложить, были выше, чем для людей в Альто. Прошло много лет с тех пор, как здесь
разразилась последняя война, и поэтому, даже если кому-то удастся пробудить его или ее
благословение, человек все еще не мог получить титул и, если он не мог сэкономить
достаточно денег, чтобы купить землю самостоятельно.

- Ха-ха-ха! Воды... Ты слышал это? Воды! - пьяница поблизости громко рассмеялся, - Невинный,
наивный мальчик!

И все люди в таверне начали смеяться.

Люсьен оставался очень спокойным, как будто ничего не происходило. Он просто смотрел на
владельца.

- Нет проблем, мой друг. Однако информация не бесплатна, - владелец налил чашку воды
Люсьену и попросил на кухне приготовить еду.

- Я знаю. Все в порядке, - Люсьен сделал глоток воды.

Прежде чем он вошел сюда, Люсьен узнал, что Ассоциация искателей приключений города
находится именно в этой таверне, и владелец также был ответственным и за нее.

- Тогда, вперед, - владелец кивнул.

- Я хочу знать, где живет мистер Тейлор Хант, он был официальным лицом в Бонне из
Герцогства Орварит, и девять лет назад барон Эрик пригласил его приехать в Джибути, чтобы
стать здесь государственным служащим.

Тейлор Хант был отцом маленькой девочки-призрака, с которой Люсьен столкнулся в Мире
Душ. Люсьен изменил маршрут своей поездки, чтобы исполнить свое обещание, а также,
поскольку он не спешил, он также оценил уникальные и экзотические города, которые он
посетил на своем новом маршруте.

- Мы не взимаем плату за что-то подобное. Это не называется разведкой... - владелец немного
помахал рукой, - Я просто расскажу тебе бесплатно. Государственный служащий на земле
Барона Эрика - не мистер Хант. Предполагаю, что человек, которого ты ищешь, мог принять
другое предложение. Если хочешь, можешь отправиться в близлежащий город Корсор,
посмотреть, есть ли какая-нибудь запись в ратуше, поскольку Корсор принадлежит лорду
Барона Эрика, Виконту Стэнли. И если ты не найдешь его там, тебе, возможно, придется
отправиться на землю Барона Эрика и спросить там.

- Одна новость за один Ниар. Идет? - владелец улыбнулся.

- Десять, пожалуйста, - Люсьен достал Фиер и положил его на прилавок.

Искатели приключений и наемники были очень удивлены, и их глаза уставились на блестящую
монету. В конце концов, им приходилось тратить два-три месяца, чтобы заработать один Фиер,
а этот молодой человек просто потратил его на покупку случайных новостей!



Некоторые из них даже задумались, не ограбить ли этого молодого человека.

Говядина была готова. Люсьен поднял вилку и взял кусок. Мясо было сочным и нежным, и оно
было на удивление таким же хорошим, как блюда, приготовленные в причудливых ресторанах
в Альто.

Владелец таверны вытащил кусок мятой бумаги и медленно прочитал его Люсьену:

- Два месяца назад, Альто... - владелец на секунду остановился и посмотрел на Люсьена, -
Маленький городок в Альто, Бонн, был атакован некромантом. Знаменитый музыкант,
известный как Самая красивая музыкантша, Сильвия, а также ее отец, погибли в битве, в
которой принцесса герцогства, Наташа, окончательно победила злого некроманта. К
сожалению, принцесса была тяжело ранена в бою, и теперь она восстанавливается в аббатстве.
Говорят, что Наташа также совершила прорыв в этой битве и стала сияющим рыцарем.

Люсьен не показал никакой заинтересованности, услышав эту новость, хотя его сердце
забилось быстрее от радости за достижение Наташи. Неудивительно, что побочный эффект
крови вампира не повлиял на нее сразу в лесу.

Если переход от уровня сквайра до рыцаря первого уровня был сложным, переход от великого
рыцаря до сияющего рыцаря был еще сложнее. Великая сила великого рыцаря исходила от
физической силы человека, другими словами, великий рыцарь должен был стимулировать или
чрезмерно развить свое тело, чтобы получить силу, и именно поэтому жизнь некоторых
великих рыцарей была даже короче, чем у рыцарей низших рангов. Даже с помощью
некоторых драгоценных трав и зелий, большинство из них могли продлить себе жизнь только
до ста лет, а стать сияющим рыцарем означало, что человек уже переломил предел
человеческого тела, и он или она могли прожить более двухсот лет.

В остальной информация не было ничего особенного. В целом, между севером и ересью снова
возникли конфликты; несколько крупных лордов в Густа на юге подняли наемников для
возможной грядущей гражданской войны; а некоторые искатели приключений обнаружили
какие-то руины в южной окраине Темного горного хребта, где им очень повезло...

Послушав новости и закончив есть, Люсьен вытер рот белым носовым платком и сказал
хозяину:

- Сэр, вы можете найти мне несколько охранников и экипаж? Мне нужно в Корсор.

Хотя Люсьен уже был достаточно силен, чтобы путешествовать по восточной стороне
континента, он не хотел беспокоиться о возможности наткнуться на миньонов, гоблинов и
разных животных, которые даже не были равны по силе рыцарю-сквайру. Люсьен предпочел
бы провести время в своем экипаже, изучая магические заклинания первого круга.

В течение двухмесячного путешествия Люсьен построил модели еще пяти заклинаний первого
круга в своей душе, и сейчас его душа достигла нынешнего предела для этого уровня. Если
Люсьен хотел использовать остальные заклинания первого круга, ему нужно было прибегнуть
к некоторых магическим реагентам и материалам или их специальным рунам.

Пятью заклинаниями первого круга были: «Магическая ракета», «Сон», «Жир», «Падение
пера» и «Распыление цвета».

Поскольку большинство искателей приключений и наемников не желали слишком надолго
покидать свою собственную оперативную базу, они сопровождали своего клиента только в



пределах определенной территории, это также относилось и к кучерам. Поэтому Люсьену
приходилось время от времени нанимать новых людей.

- Умный выбор. У нас много темных преданий о вампирах и черных колдунах, - владелец
выставил несколько стаканов на стойку, - Я могу позаботиться о твоем экипаже и кучере, мой
друг. У тебя будет 11 дней, чтобы добраться до Корсора. Что касается твоих охранников, я
рекомендую, чтобы эти трое искателей приключений, сидящих у дальней стены. Двое из них
являются воинами того же уровня, что и рыцари высокого уровня, а лучник также находится
на уровне рыцаря-сквайра. Все они имеют довольно хорошую репутацию. Ты можешь
поговорить с ними.

Следуя указанию владельца, Люсьен посмотрел на другую сторону таверны. Там сидели две
женщины и один мужчина. Руки коротко стриженного мужчины были накаченными. А две
женщины выглядели немного похожими, хотя одна был зрелой и обаятельной, а другая
молодой и красивой. По их внешности, особенно по их заостренным длинным ушам, Люсьен
догадался, что они могут быть сестрами из расы полуэльфов.

Все три искателя приключений внимательно слушали барда, играющего в углу, и время от
времени они отбивали ритм мелодии.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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